


Leon H. Lebl (1888-1965)

Potpukovnik ing. Leon H. Lebl u 
zarobljeništvu

Portret naslikao Oto Bihalji - Merin

Diplomu rudarskog inženjera stekao je na
studijama u Belgiji. Radio kao upravnik
aleksinačkih rudnika. Drugi svetski rat  

provodi u zarobljeništvu u logorima. Nakon
rata bio direktor rudnika magnezita

nadomak Čačka.



Ana Lebl (1896-1942)

Venčanje Ane Robiček i Leona 
Lebla 1921. godine

Beograd - fabrika šećera na 
Čukarici

Radila je kao službenik u 
Američkom konzulatu. Udajom 

se u potpunosti posvetila 
porodici i humanitarnom radu u 

brojnim ženskim 
organizacijama. 



Aleksandar Saša Lebl (1922-2020)

U Aleksincu je završio osnovnu školu. Nakon 

završene Treće muške gimnazije u Beogradu, 

kada je trebalo da upiše fakultet, doneta je 

uredba "Numerus clausus" prema kojoj je bilo 

zabranjeno školovanje Jevrejima. Zahvaljujući 

ugledu i poznanstvima svoga oca upisuje se na 

Tehnički fakultet. Nakon nepune godine 

provedene na fakultetu odveden je na prinudni 

rad, a potom, sa lažnim dokumentima, odlazi u 

Split gde radi kao službenik. Iz Splita je proteran 

u Dubrovnik i do 8. septembra 1943., kada se 

priključuje Rapskom bataljonu, bio je u 

konfinaciji na Hrvatskom primorju i u 

koncentracionim logorima u Kraljevici i na Rabu. 

Kraj rata je dočekao kao učesnik NOB-a. Na 

Beogradskom univerzitetu je 1948. diplomirao 

prava. Radio je u Ministarstvu za spoljnu 

trgovinu, u Direkciji za informacije vlade FNRJ,

kao dopisnik Financial Times-a ...



Ženi Lebl

Rođena 20. juna 1927. u Aleksincu, u 

kojem provodi najranije detinjstvo. 

Godine 1933. porodica se vraća u 

Beograd, gde Ženi završava osnovnu 

školu "Filip Višnjić" i upisuje Prvu 

žensku realnu gimnaziju.



Život porodice Lebl pre 1941. godine ...



Ženi sa bratom Aleksandrom 

Aleksinac, 1929. god.         



Ženi sa roditeljima i
bratom



Jelena Glavaški (Ženina vaspitačica iz vrtića) sa sestrom u poseti 
porodici Lebl  

Rudnik magnezita Milićevci, oko 1937. god.



Ženi je napisala dva autobiografska romana 

„Dnevnik jedne Judite – Beograd 1941.“

i

„Ljubičica bela – Vic dug dve i po godine“





"... O početku rata čula sam 6. aprila preko 

Radio-Londona... Rat je zaista počeo. 

Beograd je bombardovan, na sve strane 

bile su ruševine... A onda je naš mali dom 

počeo da se puni. Prvo je stigla baka 

Regina, pa tetka Šarika, pa tetka Mina, koju 

su izbacili iz luksuznog stana u Jovanovoj 

ulici... A onda nam je, sredinom avgusta

“dodeljeno“ troje Banaćana, dvoje iz Vršca i 

jedna starija gospođa iz Pančeva..."





"... Iz tog doba dva su mi događaja ostala 

urezana u pamćenje. Prvi je bila tatina 

karta. Obratio se mami: Budi spremna da 

našoj deci budeš i otac i majka. Drugi 

nezaboravan događaj bio je kad sam se, 

prvih okupacionih meseci, pojavila s 

“obeleženom“ mamom i kad su nam prišle 

dve susetke i konstatovale: Baš nam je žao 

što morate da patite zbog muža Jevrejina! 

... "



Usledila su brojna poniženja i naredbe

U svakom od paragrafa ponavlja se:

"Jevreji i Cigani, kao i lica koja se

nalaze u braku sa Jevrejima i Ciganima,

ne mogu da dobiju dozvolu za vođenje

preduzeća ... Ne smeju biti uposleni u

preduzećima ... Dela jevrejskih autora i

kompozitora ne smeju da se prikazuju...

Treba podneti pismenu izjavu da ni

molilac ni žena mu nisu Jevreji ..."

Ilustracija - Geršon Apfel



"... Saša je dobio papire na ime Đovani 

Marlemko i otišao u Split ... Osmog 

decembra žandarmi su doneli naredbu za 

sve, osim za mene i mamu. Naredbu po 

kojoj su svi dužni da se prijave već 

sutradan Specijalnoj policiji za Jevreje u 

ulici Džordža Vašingtona 21. Sutradan smo 

išle da ispratimo baku ... Međutim, već 

sutradan, nas dve smo dobile poziv za 12. 

decembar ..."



"... Mama je spremila dva ranca i napunila 

ih najnužnijim stvarima ... Kad je predveče 

otišla da se oprosti od nekih suseda, ja sam 

se jednostavno obukla, uzela svoj ranac i 

pošla u pravcu železničke stanice... Posle 

nekoliko sati vožnje, negde pred ponoć, 

neko je na nekoj stanici objavio: Silazak!

Nisam znala gde smo, dok nisam ugledala 

na staničnoj zgradi natpis NIŠ ..."



Ženi, pod lažnim imenom Jovanka Lazić, beži u Niš kod svoje 

nekadašnje vaspitačice iz vrtića Jelene Glavaški



"Moja najdraža fotografija... Iz

Beograda sam pobegla (u Niš) 11. XII

1941. i kada sam 13. XII 1941. išla po

izbegličku legitimaciju i ličnu kartu – a

za to je bila potrebna fotografija –

otpozadi, po pletenicama, prepoznao me

je sused Rade, tada bradati četnik ...

Kada sam se vratila kući, kod Jelene

Glavaški, sa dve privremene

legitimacije, ali i ispričala joj susret sa

Radetom, uzela je ogromne makaze i

jednu za drugom isekla mi pletenice i

bacila ih u peć ". 



Zbog ilegalnog rada Jelena i Ženi su 

uhapšene 22. februara 1943. Dok je njena 

spasiteljica odvedena u logor i kasnije 

streljana, Ženi je kao maloletna oterana na 

rad u Rajh, pa potom i uhapšena. 

Oslobođena je 28. aprila 1945. godine. Po 

povratku u Beograd završila je Gimnaziju i 

studirala pravo i Novinarsko-diplomatsku 

visoku školu. U isto vreme radila je kao 

saradnik "Politike".



Povratak iz zarobljeništva maja 1945 god.
Negde na putu između Katovica i Lavova 



Život nakon rata

Škola za ratom ometne učenike, Beograd 1945/46. 



Sećanje na Jelenu Glavaški

Ženi i Jelena

Aleksinac, oko 1929. god. 

Posthumna dodela Medalje 
pravednika Jeleni Glavaški 1986.                                                           

Istorijski muzej u Nišu



Ljubičica bela
Vic dug dve i po godine



Sve je počelo aprila 1949. godine



Nakon donete presude, početkom avgusta meseca 1949,
sledi ”društveno-korisni rad” u Glavnjači, Zabeli, 

Ramskom ritu, otoku Sveti Grgur, i na samom kraju



GOLI OTOK

Brod Punat kojim su zatvorenice
prevežene na Goli otok Neljudsko mučenje zatvorenika



Istovremeno se i u Beogradu dešavaju užasne stvari

Ženi je ”izbrisana” iz članstva Udruženja novinara Narodne Republike 

Srbije



Posle više od dve godine provedene u zatvorima Ženi 

izlazi na slobodu



”SLOBODA”

" Godine 1941. sam ”nestala”. Ja i moja porodica, i još 

mnogo jevrejskih porodica. Juna 1945. sam se opet 

pojavila. Počela sam da zaceljujem rane, da ”gradim 

lepšu budućnost”, završila sam školu, krenula na 

dobrovoljne radne akcije, na studije, postala sam 

novinar. Ne tek mačiji kašalj: stariji saradnik ”Politike”. 

Čitali su me, bila sam veoma poželjna u društvu, 

proricali su mi lepu budućnost. Imala sam opet puno 

prijatelja. Aprila 1949. opet sam nestala. Agusta 1951. 

sam se ponovo pojavila. Ovoga puta sam bila 

usamljenija nego ikad ranije."



Priča o Ženinom boravku na Golom otoku dobila je veliku 

medijsku pažnju u proleće 1986. godine kada je Danilo Kiš 

boravio kao gost Instituta Van Lir u Jerusalimu





Reditelj Aleksandar Mandić na snimanju intervjua koji je vodio 
Danilo Kiš sa Ženi Lebl



Skup ”golootočana” na Hvaru
Alfred Pal, Eva Grlić, Ženi Lebl i Aleksandar Singer

(s leva na desno)



Ženi kraj kamene

cisterne na Golom

Otoku, 2003. god.



Ante Zemljar i Ženi na Golom Otoku, 2003. god.



Milan Čolić, Ženi Lebl, Eugen Verber i David Albahari (s leva na desno)

Promocija knjige „Ljubičica bela“ 
Beograd, 1990. 



Septembra 1954. godine počinje novi život u 

Izraelu

"Putujem u zemlju daleku, do koje dopire more 

Sredozemno i ne može dalje: stiglo je do obala Azije. 

״Filipo Grimani״ – morski at (a ne ״Punat״ !) vodi me u 

zemlju gde se slano jezero naziva Mrtvim morem, da 

pored Mrtvog mora počnem ponovo da živim".



״ U Haifi me dočekuje žena, koju su Nemci doterali sa 

banatskim Jevrejima u Beograd. Bila je smeštena kod nas 

i s majkom odvedena na Sajmište. U poslednjem času je 

uspela da se izvuče odande. Izvukao ju je muž, Nemac. 

Već su oko šest godina u Izraelu, stanuje u Jerusalimu״. 



״ Ni meni, kao ni svim useljenicima (ako se ne radi o deci, 

koja su neverovatno prilagodljiva), iako u zemlji predaka, 

nije bilo nimalo lako ... 

Sve je bilo tako ružičasto: i klima, i jezik, i običaji, a 

ponajviše ljudi, kojih je bilo svih sorti, boja, političkih 

ubeđenja, zanimanja. 

Za mene nije bilo hleba, jer je moja motika bio jezik ... 

Godinu dana sam u Jerusalimu imala tešku borbu za 

opstanak, učila jezik i prala posuđe i podove״.



Haifa – bolnica Rambam 1955. god



Ženi je u Haifi završila višu školu za rentgen tehničare i četiri godine 

radila u bolnici ̋ Porija˝ (Tiberija)



Posle specijalizacije u Švedskoj bila je upravnik škole i do odlaska u 

penziju predavala radiografiju u Medicinskom centru Tel-Aviv – Jafo



Na poziv Cvi Lokera, Ženi je počela 

u okviru Istorijskog odbora HOJ-a

(Udruženje Jevreja poreklom iz 

Jugoslavije), da se bavi 

prikupljanjem podataka o istoriji 

Jevreja na Balkanu.

Tada je napisala nekoliko 

odrednica za Leksikon jevrejskih 

zajednica u Jugoslaviji (PINKAS).

Hebrejsko izdanje Pinkasa







Ženi kao aktivista HOJ drži

govor u  ̋ Šumi mučenika˝
Izrael, oko 1970. god.



Istorijsko-publicistički rad Ženi Lebl sa kojim je

javnost mogla da se upozna počinje na

NAGRADNOM KONKURSU SAVEZA

JEVREJSKIH OPŠTINA JUGOSLAVIJE



"Na anonimnom Nagradnom konkursu za radove sa jevrejskom 

tematikom, koji Savez jevrejskih opština raspisuje već pedeset 

godina, Ženi Lebl je postigla najviše uspeha. Sa 25 nagrađenih radova 

u periodu od 1983. godine, kada je prvi put osvojila nagradu, do 

2006. godine, Ženi Lebl drži apsolutni rekord 

po broju osvojenih nagrada.

Kao jedan od članova žirija Savezovog konkursa mogu da posvedočim 

da je Ženi Lebl rasla i sazrevala uz ovaj konkurs. Postepeno, iz godine 

u godinu, usvajajući zakonitosti naučno-istraživačkog rada, kako u 

sakupljanju, tako i u obradi istorijske građe, ona je u potpunosti 

savladala metodologiju naučnog rada i izrasla u kompletnog, visoko 

kvalifikovanog istoričara jugoslovenskog jevrejstva".

mr Simha Kabiljo-Šutić



1983 – TRAGEDIJA BEOGRADSKIH JEVREJA 1688.GODINE 
– I nagrada

1984 – JEVREJSKE KNJIGE ŠTAMPANE U BEOGRADU 1837-1905.                                                                                 
– I nagrada

1985 – POLOŽAJ JEVREJA U SRBIJI U XIX VEKU
– I nagrada

1986 – DUHOVNI VOĐI BEOGRADSKOG JEVREJSTVA KROZ VEKOVE 
– I nagrada

1987 – DRUŠTVA I USTANOVE BEOGRADSKOG JEVREJSTVA 
– II nagrada

1988 – JEVREJI U NIŠU 
– I nagrada

1989 – JEVREJI U PIROTU 
– II nagrada



1990 – RABIN JEHUDA BEN ŠLOMO HAJ ALKALAJ 
– II nagrada

1990 – DNEVNIK JEDNE JUDITE 
– otkupljen rad

1991 – JEVREJSKI SREDNJI TEOLOŠKI SEMINAR U SARAJEVU 
– II nagrada

1993 – JEVREJI NA KOSOVU I SANDŽAKU 
– otkupljen rad 

1996 – SINAGOGE U BEOGRADU 
– I nagrada

1996 –"EVANGELISTA„
– otkupljen rad

1997- TRAGEDIJA TRANSPORTA KLADOVO – ŠABAC
– I nagrada



1997 – FIŠEKLIJA 
– otkupljen rad

1998 – JEVREJI U KULTURI JUGOSLAVIJE 
– III nagrada

1999 – NUMERUS CLAUSUS U JUGOSLAVIJI, OKTOBRA 1940.
(Zajedno sa Aleksandrom Leblom)

– II nagrada

2000 – KONAČNO REŠENJE JEVREJSKOG PITANJA U BEOGRADU
1941/42.

– I nagrada

2000 – MOZES LOPEZ PEREIRA – BARON DIEGO D’AGUILAR
– II nagrada

2001 – MANJE JEVREJSKE ZAJEDNICE U SRBIJI 
– III nagrada



2001 – KINDERTRANSPORT IZ N.D.H. FEBRUARA 1943. GODINE
– otkupljen rad

2002 – LEOPOLD PAVLE LEBL, PREHERCLIJANSKI CIONISTA 
– I nagrada

2004 – JEVREJSKA IMENA 
– III nagrada

2005 – JEVREJSKO LITERARNO STVARALAŠTVO U
SREDNJOVEKOVNOJ ŠPANIJI 
– III nagrada

2006 – "BAR-GIORA", Beč 1902-1927.
– I nagrada



Šifre pod kojima je Ženi slala svoje radove



"Drugu otkupnu nagradu dobila je Ženi Lebl za 

rukopis Kindertransport iz NDH februara 1943. 

(šifra ˝Jaron˝) ... To je precizna hronologija 

potkrepljena arhivskim dokumentima iz brojnih 

arhiva, podacima iz literature, sećanjima 

preživelih, o početku, dramatičnim obrtima i 

okončanju jedne ratne drame, čiji su nevini akteri 

bila jevrejska deca".

Prof. Milan Ristović



Bilten, oktobar 1997.



Istovremeno Ženi se bavi i prevodilačkim radom,

objavljuje brojne članke u izraelskim i 

jugoslovenskim časopisima i knjigama i piše 

priloge vezane za istoriju Jevreja Jugoslavije

Sa hebrejskog jezika prevela je dela poezije i 

proze preko 40 izraelskih autora



Objavljeni radovi u Zborniku

Tragedija beogradskih Jevreja 
1688. godine

Sinagoge u Beogradu



Mozes Lopez Pereira Kindertransport iz NDH 

februara 1943. 



Promocija jubilarnog Jevrejskog almanaha na Bejahadu

Ženi prima autorski primerak od Simhe Kabiljo-Šutić, u koji su uvrštene dve
njene nagrađene studije, ”Jevreji u Nišu” i ”O Jevrejima na Kosovu i u 

Sandžaku”



Prva knjiga Ženi Lebl 
objavljena na 

hebrejskom jeziku 1986. 
godine bila je

GEUT VA‘ SHEVER –
Perakim BaToldot 

Yehudei Makedonia 
HaVardarit



Usledile su nove knjige …



Izdavač
Dečje novine, 
Gornji Milanovac, 1990.

PLIMA I SLOM

Iz istorije Jevreja Vardarske
Makedonije





Promocija knjige Plima i slom, 1990.

Ženi, Milan Čolić, Đurđica Petrović, Lavoslav Kadelburg



Izdavač

Dečje novine, 

Gornji Milanovac, 1990.



Izdavač:
Privredni Pregled & Pirot,
Sloboda
Beograd, 1990.









Izdavač
Dečje novine 
Gornji Milanovac, 1990.





Izdavač

Dečje novine 

Gornji Milanovac, 1990.



Izdavač
Nova 
Beograd, 1993.



Hasigalit halevana

Izdavač
Am Oved,

Tel Aviv, 1993.



Bilten, april 1994.



Tel Aviv, Udruženje veterana Drugog svetskog rata u Izraelu, 1995.



Tel Aviv, 1996.



Iznenada drugačija,

iznenada druga

Izdavač

Yad Vashem, 

Jerusalem, 1998.



Juče, danas:
doprinos Jevreja sa teritorije 

bivše Jugoslavije

Izdavač

Association of Jews from

Yugoslavia in Israel

Tel Aviv, 1990./srpsko izdanje 1999.



Bilten, april 1999.



Izdavač
Čigoja štampa
Beograd, 2001.





Promocija knjige
„DO KONAČNOG REŠENJA -
Jevreji u Beogradu 1521-1942“ 
JOB, 2001.

Filip David, Ženi, Ana Lebl, 
Milan Ristović, Milica

Mihailović (s leva na desno)



"Iskazujem svoje divljenje prema poduhvatu Ženi Lebl, 

čiji je rezultat ova obimna dragocena studija. Odajem

priznanje njenom pionirskom, istraživačkom radu, 

dugogodišnjem, upornom, sistematskom, neumornom

traganju po arhivima, muzejima, bibliotekama, druženju

sa knjigama, spisima, svedocima, na otkrivanju skrivenih i

nepoznatih detalja, zaturenih sudbina i dokumenata iz

kojih ponovo izranja na svetlo dana jedan zaboravljeni i

izgubljeni svet, na svome dugom i neizvesnom putu koji 

se, na nesreću, okončao katastrofom biblijskih razmera –

što je pravi izraz za istrebljenje evropskog jevrejstva čiji

je sastavni deo bila i ostala i zajednica beogradskih

Jevreja, odnosno Jevreja u Srbiji.„

Filip David, Deo predgovora za knjigu

„DO KONAČNOG REŠENJA – Jevreji u Beogradu 1521 – 1942.“



Promocija knjige DO KONAČNOG REŠENJA - Jevreji u 
Beogradu 1521-1942.

Izrael, 2006.god.



Izdavač
Čigoja štampa
Beograd, 2002.



Izdavač
Čigoja štampa
Beograd, 2003.



DO KONAČNOG REŠENJA
Jevreji u Beogradu

1521-1942

Tel Aviv, 2006.



Izdavač
Bergenfield
New York, 2007.



Ženi i Saša na grobu svojih 
roditelja

Jevrejsko groblje u Beogradu



Ženi sa bratanicom Anom i
njenim suprugom Goranom                    



Ženi proslavlja rođendan u društvu svojih prijatelja
Izrael, 20. juni 2007 .



Ovaj CD napravljen je povodom osamdesetog rođendana Ženi Lebl
u znak priznanja za dugogodišnji rad na istraživanju istorije

Jevreja Jugoslavije. Autori CD-a su Milica Mihailović, istoričar 
umetnosti, Branka Džidić, arhivista JIM-a i Barbara Panić, istoričar 

umetnosti, saradnik JIM-a. 
Građa koja je korišćena (fotografije i dokumenti) je iz arhive

JIM-a i iz porodičnih albuma Ženi Lebl i Aleksandra Lebl.

Jevrejski istorijski muzej zahvaljuje Simhi Kabiljo – Šutić, 
istoričaru književnosti, i Raki Levi, doktoru tehnickih nauka, 

na pomoći u izradi CD-a. 

Muzička podloga
Hor “Braća Baruh” i grupa “Jewsers”

Izdavač: Jevrejski istorijski muzej u Beogradu



Izdavač
Čigoja štampa,
Beograd, 2007.



Izdavač
Avotaynu,
2008.



Ideja o objavljivanju ove knjige potekla
je od mene. Na nju sam došao stalno
tražeći razne podatke koje je moja sestra
Ženi pronašla i objavila ne samo u svojih,
ako se ne varam, 20 knjiga već i u
mnogobrojnim člancima u publikacijama u
Srbiji i van nje, predavanjima, radovima
slatim i nagrađivanim na konkursima
Saveza jevrejskih opština Jugoslavije i
Srbije itd. Dok su njene knjige manje-više
pristupačne (poneke na više jezika), mada
su poneke rasprodate, drugi tekstovi nisu,
pa je to razlog da se bar neki od njih – sve
nije moguće – objave na jednom mestu i
budu dostupne čitaocima. I njih, kao i
knjige iste autorke, karakteriše
dokumentovanost, navođenje izvora,
jasnoća izlaganja i lep jezik kojim su pisani.
Ne retko, u njima se otkrivaju nepoznate ili
zaboravljene činjenice o ljudima i
događajima, ili se o njima govori drukčije
nego dosad.

Izdavač
Čigoja štampa,
Beograd, 2008.



„Ja, pisac ovih redova, proizvod sam

kraja treće decenije 20. veka i, eto,

doživela sam i početak novoga veka i

milenijuma. Imala sam 'burnu

prošlost’. Nekoliko puta sam počinjala

život, ne samo 'novi', već život

uopšte. Menjala sam identitet, lagala

u odbrani od zla, u nastojanju da bar

nakratko izbegnem kobnu sudbinu.

Upoznavala sam likove i karakterne

crte ljudi koje sam volela i koji su me

voleli, ali i onih kojima sam

Predstavljala neprijatno breme. Išla

sam putevima, nekada i

stranputicama, tražila pravdu... Pa šta

mi je još ostalo sada i ovde? Samo i

jedino sećanja i zaboravi.“

Izdavač
Čigoja štampa,
Beograd, 2008.



Dobitnik najvećeg broja nagrada do sada je Ženi Lebl,

autor 24 nagrađena rada posvećena izučavanju istorije

Jevreja Srbije, ali i šire. U znak pijeteta prema ovoj

autorki koja je svojim vrednim radom, istraživanjem i

objavljivanjem knjiga o istoriji Jevreja, pre svega

Srbije, Izvršni odbor Saveza je 24. januara 2010.

godine doneo odluku da se prva nagrada koja se

dodeljuje na ovom konkursu imenuje po njoj –

PRVA NAGRADA „ŽENI LEBL“

Aron Albahari,
„Šezdeset i tri godine Nagradnog konkursa Saveza jevrejskih opština“



Ženi Lebl
Aleksinac, 20. jun 1927.

Tel Aviv, 21. oktobar 2009. 





Izdavač
Čigoja štampa,
Beograd - Tel Aviv, 2013.



Ženi i Barbi tokom
stvaranja filma

„Život i stvaralaštvo Ženi 
Lebl“

Jevrejski istorijski muzej,

leto 2007.



Prezentaciju za zoom Šabat 
pripremila

BARBARA PANIĆ
kustos Jevrejskog istorijskog muzeja

Beograd, 22. oktobar 2021.


